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国会 

------- 

越南社会主义共和国 

独立 – 自由 – 幸福 

--------------- 

法规编号：149/2025/QH15 河内市，2025年 12月 11日 

增值税法部分条款修改与补充法 

根据依照第 203/2025/QH15 号决议修改与补充部分条款之《越南社会主义共和国宪法》； 

国会颁布关于修改与补充第 48/2024/QH15 号《增值税法》（该法已依据第 90/2025/QH15 号法进

行部分条款之修改与补充）之部分条款。 

第 1条：修改与补充《增值税法》部分条款 

1. 修改与补充第 5条部分款项如下： 

a) 修改与补充第 1款如下： 

「1. 由组织、个人自行生产、捕捞并售出，以及在进口环节中，尚未加工成其他产品或仅经过普

通初步加工的种植产品、人工林产品、畜牧产品、水产养殖及捕捞产品。 

企业、合作社、合作社联合社购买尚未加工成其他产品或仅经过普通初步加工的种植产品、人工

林产品、畜牧产品、水产养殖及捕捞产品，并转售给其他企业、合作社、合作社联合社时，无须

申报、计算及缴纳增值税，但准予抵扣进项增值税。」； 

b) 修改与补充第 25款如下： 

「25. 年营收在 5 亿越南盾（含）以下之生产经营家庭户及个人的货物与服务；非经营性质且非增

值税纳税义务人之组织、个人所出售之资产；由国家储备机构售出之国家储备物资；依据规费与

费用相关法律规定收取的规费及费用。」。 

2. 修改与补充第 9条第 5款如下： 

「5. 于生产过程中回收之废品、副产品及废料，适用该等废品、副产品及废料所属项目之税率。」 

3. 废止第 12条第 3款及第 15条第 9款第 c 点。 

第 2条：施行效力 

本法自 2026 年 1 月 1 日起施行。 

本法于 2025 年 12 月 11 日经由越南社会主义共和国第十五届国会第十次会议通过。 

  

  国会主席 
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QUỐC HỘI 

------- 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

--------------- 

Luật số: 149/2025/QH15 Hà Nội, ngày 11 tháng 12 năm 2025 

  

LUẬT 

SỬA ĐỔI, BỔ SUNG MỘT SỐ ĐIỀU CỦA LUẬT THUẾ GIÁ TRỊ GIA TĂNG 

Căn cứ Hiến pháp nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam đã được sửa đổi, bổ sung một số điều theo 

Nghị quyết số 203/2025/QH15;  

Quốc hội ban hành Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Thuế giá trị gia tăng số 48/2024/QH15 đã 

được sửa đổi, bổ sung một số điều theo Luật số 90/2025/QH15. 

Điều 1. Sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Thuế giá trị gia tăng  

1. Sửa đổi, bổ sung một số khoản của Điều 5 như sau: 

a) Sửa đổi, bổ sung khoản 1 như sau: 

“1. Sản phẩm cây trồng, rừng trồng, chăn nuôi, thủy sản nuôi trồng, đánh bắt chưa chế biến thành các sản 

phẩm khác hoặc chỉ qua sơ chế thông thường của tổ chức, cá nhân tự sản xuất, đánh bắt bán ra và ở khâu 

nhập khẩu. 

Doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã mua sản phẩm cây trồng, rừng trồng, chăn nuôi, thủy sản 

nuôi trồng, đánh bắt chưa chế biến thành các sản phẩm khác hoặc chỉ qua sơ chế thông thường bán cho 

doanh nghiệp, hợp tác xã, liên hiệp hợp tác xã khác thì không phải kê khai, tính nộp thuế giá trị gia tăng 

nhưng được khấu trừ thuế giá trị gia tăng đầu vào.”; 

b) Sửa đổi, bổ sung khoản 25 như sau: 

“25. Hàng hóa, dịch vụ của hộ, cá nhân sản xuất, kinh doanh có mức doanh thu năm từ 500 triệu đồng trở 

xuống; tài sản của tổ chức, cá nhân không kinh doanh, không phải là người nộp thuế giá trị gia tăng bán 

ra; hàng dự trữ quốc gia do cơ quan dự trữ quốc gia bán ra; các khoản thu phí, lệ phí theo quy định của 

pháp luật về phí và lệ phí.”. 

2. Sửa đổi, bổ sung khoản 5 Điều 9 như sau: 

“5. Phế phẩm, phụ phẩm, phế liệu được thu hồi trong quá trình sản xuất thì áp dụng mức thuế suất của 

mặt hàng phế phẩm, phụ phẩm, phế liệu đó.”. 

3. Bãi bỏ khoản 3 Điều 12 và điểm c khoản 9 Điều 15. 



 

  

 

Điều 2. Hiệu lực thi hành 

Luật này có hiệu lực thi hành từ ngày 01 tháng 01 năm 2026. 

Luật này được Quốc hội nước Cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam khóa XV, Kỳ họp thứ 10 thông qua 

ngày 11 tháng 12 năm 2025. 

  

  CHỦ TỊCH QUỐC HỘI 

 

 

 

 

Trần Thanh Mẫn 

  

 

 


